
 

 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

The Most Holy Body and Blood of Christ  

El Santo Cuerpo y la Sangre de Cristo   

Mother of Christ     

Catholic Church and School 

“Yo soy el pan vivo que ha bajado del cielo, dice el Señor., el 
que coma de este pan vivirá para siempre.”   Aclamación de l  Evangelio  
  

 
 

“I am the living bread that came down from heaven, says the 

Lord, whoever eats this bread will live forever.”  Gospel  Acclamat ion  



 

 

WEEKEND COLLECTION 
  COLECTA DEL FIN DE SEMANA 

Welcome to Our Community 
Sunday, June 22, 2025 

CONFESIONES  
Todos los sábados después de la misa de las 8:00 a. m.  
hasta las 10:00 a.m.o  durante la semana con cita previa 

llamando al 305-559-6111.  
 

CONFESSIONS  
Every Saturday after the 8:00 AM Mass until 10:00 AM 

or during the week with an appointment by calling  
305-559-6111.  

 
 

GOSPELS FOR THE WEEK of  June 22, 2025 
EVANGELIO PARA LA SEMANA June 22, 2025 

 
 

Sunday: Gn 14:18-20/Ps 110:1, 2, 3, 4/ 
1 Cor 11:23-26/Lk 9:11b-17 

       

     Monday: Gn 12:1-9/Ps 33:12-13, 18-19, 20 and 22/ 
Mt 7:1-5 

  

 Tuesday: Is 49:1-6/Ps 139:1-3, 13-14ab, 14c-15/ 
Acts 13:22-26/Lk 1:57-66, 80 

  

 Wednesday: Gn 15:1-12, 17-18/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 8-9/
Mt 7:15-20  

  
  

Thursday: Gn 16:1-12, 15-16/Ps 106:1b-2, 3-4a, 4b-5/ 
Mt 7:21-29  

 

Friday: Ez 34:11-16/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Rom 5:5b-11/ 
Lk 15:3-7  

  

 Saturday: Gn 18:1-15/Lk 1:46-47, 48-49, 50 and 53,       
54-55/Mt 8:5-17  

   

Next Sunday: Acts 12:1-11/Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/ 
2 Tm 4:6-8, 17-18/Mt 16:13-19  

Saturday, June 21st        St. Aloysius Gonzaga, Religious 
8:00 A.M.    
† Ela Martell Fernandez † Daniel Roman † Angel Roman  
Por la Salud Juana Rosa Fente  
Por la intenciones de la Familia Batista-Roman  
6:00 P.M. 
† Victor Quinchia  
Por la salud de Ana Clavijo, Antonio Ferrero, Lucia Ferreo  
Sunday, June 22nd                        The Most Holy Body   
8:30 A.M.                                        and Blood of Christ   
† Ivis Smith William Gonzales † Ema Male  
10:30 A.M. (English)  
† Luis Alberto Cabrera  
12:30 P.M.  
6:00 P.M. 
† Francisco Antonio Balbuena † Jaime Gonzalez  
† Sylvia Volckers  
Por la salud Enzo, Sabrina & Jose Rovira  
8:00 P.M. (English) 
† Michael Colucci  
 

 LAS MISAS DE 8:00 AM Y 7:00 PM ENTRE  
SEMANA SE CELEBRARAN EN LA CAPILLA  

THE 8:00 AM & 7:00 PM WEEKDAY MASS WILL  
BE CELEBRATED IN THE CHAPEL  

 
Monday,  June 23rd                         
8:00 A.M.       
† Gloria Lopez † Milda de la Torre † Emilis Campos  
7:00 P.M.       
† Tania Victoria Ortiz † Ernesto Ortiz † Mariana Barrigas 
† Jose Eduardo Arispe † Angela Giles de Arispe  
† Braulio Orlando † Julia Machado † Por las almas del Purgatorio  
En acción de gracias por Santa Rita De Casia  
Tuesday,  June 24th       The Nativity of St. John the Baptist   
8:00 AM.                 
† Juan Carlos, Lino, Teresa, Maria, Juan † Normas Ramos 
7:00 P.M. 
†  Juana L. Castillo † Donato Caraccia † Rafael Rivas  
Por la salud Yeiris Perdomo, Gabriela Godnez &  
Familia Rosado  
En acción de gracias de los 6 años de Adrian Caceda 
Wednesday, June 25th           
8:00 A.M.   
†  Eudocia “NANA” Gutierrez  † Aldo & Elvia de Moya 
† Jaime Segui † Scott Sandstorm  
7:00 P.M.   
† Luis Teran † Maria Ottati † Sandra Rodriguez  
† Martin Arteta † Ignacio Gonzalez  
En acción de Gracia de Elizabetta Caceda  
Thursday, June 26th              
8:00 A.M.                                                 
7:00 P.M.  
Por los 27 años de Marco Antonio Gonzalez  
Friday, June 27th       The Most Sacred Heart of Jesus  
8:00 A.M.  
† Daniel A. Perea † Hugo Fernando Ramirez  
† Aldo & Elvia de Moya † Francisco Jose Rosales  
7:00 P.M.   
† Daniel Perea † Por las almas del Purgatorio 

6:00 PM      ……...   $             894.00      

SABADO/SATURDAY:  06/14/2025  

8:30 AM  …….....… $            1,140.00 

10:30 AM ……..….. $               827.00 

12:30 PM ……...….. $            1,820.00 

6:00 PM ………..…. $               378.00      

8:00 PM $               700.00 

Weekdays ..………... $            1,062.50 

Mail & Drop Off …. $            1,915.00      

Candles & 
Votives ……...…….. 

 
$                 44.00 

2nd Collection ……….. $            2,513.00 

Online Donations …….. $               750.92     

TOTAL ………….. $          12,044.42 



 

 

 

 
TWO EASY WAYS TO DONATE  

 

Volunteer Opportuni ties  
 Catechist: Pla 

 Assistant Catechist  
 Hall  Monitor  

 Off ice  Assis tant  
 Off ice  resources. 

 
Questions? Contact Religious 

Education Office at 
(305) 559-0163 Monday through 

Thursday  
5:00-7:30 p.m. 

e-mail to 
ccd@motherofchrist.net  

CATECHIST ARE NEEDED!  

 

CCD Classes 

(Begins the week of September 3ed ) 

 

Tuesdays, Wednesday and Thursdays  

 5:00-6:00 p.m.  &   6:30-7:30 p.m. 

     VOLUNTEERS NEEDED 

       Religious Education 

(CCD) 

DOS MANERAS FACIL DE DONAR  

 



 

 

$72,427 

Ministerio de Padres  
y Madres Orantes 

 
 

Les invita a Misa y Hora Santa 

Sábado, 28 de Junio 

Misa: 8:00 am 

Hora Santa: 8:30 am 

Lugar: Capilla 

 

 

 

 

 

“Orando por  nuestros  hi jos  
y los  hi jos  e l  mundo entero ”  

Exposición del 
Santísimo Sacramento 

El Santísimo Sacramento 

estará expuesto todos los 

Viernes a  par t i r  de las  

2:00PM  

hasta  las 6:30PM  

concluyendo con la  

bendic ión antes de la  

Santa Misa.  

BIENVENIDO 
 

WELCOME 

Archbishop Thomas Wenski has appointed 
Father Luis Gonzalo Arboleda as the new vicar 
of our parish. 

 

May the Holy Spirit guide and bless him on this 
journey we are embarking upon together with 
faith and hope. 
 
 
El arzobispo Thomas Wenski ha nombrado al 
padre Luis Gonzalo Arboleda nuevo vicario de 
nuestra parroquia. 

 

Que el Espíritu Santo lo guíe y bendiga en este 
camino que emprendemos juntos con fe y 
esperanza. 
 

 

HELP US MAKE A DIFFERENCE IN OUR 
COMMUNITY. WE HAVE REACHED 60.84% OF 
OUR GOAL. WE HAVE RECEIVED  $53,208.61 OF 
OUR $87,454. GOAL. EVERY $1 COUNTS. 
PLEASE TAKE THE TIME TO MAKE YOUR 
ABCD DONATION.  FOR MORE INFORMATION,  
YOU MAY CALL THE OFFICE AT 305-559-6111. 
 
AYÚDENOS HACER UNA DIFERENCIA EN 
NUESTRA COMUNIDAD. HEMOS ALCANZADO 
EL 60.84% DE NUESTRO META. HEMOS 
RECAUDADO $53,208.61 DE LOS $87,454. QUE 
NECESITAMOS LLEGAR. CADA DÓLAR 
CUENTA. POR FAVOR, DEDIQUE UN MOMENTO 
A REALIZAR SU DONACIÓN AL ABCD. MÁS 
INFORMACIÓN,  PUEDE LLAMAR A LA OFICINA 
AL 305-559-6111. 



 

 

 

REFLECTION ON CORPUS CHRISTI  
By Pope Benedict  XVI  

REFLEXIÓN SOBRE EL CORPUS CHRISTI  

Por el  Papa Benedicto  XVI  

La fiesta del Corpus Christi es inseparable del Jueves Santo, de la misa in Caena Domini, en la 
que se celebra solemnemente la institución de la Eucaristía. Mientras que en la noche del Jueves 
Santo se revive el misterio de Cristo que se entrega a nosotros en el pan partido y en el 
vino derramado, hoy, en la celebración del Corpus Christi, este mismo misterio se presenta para 
la adoración y la meditación del pueblo de Dios, y el Santísimo Sacramento se lleva en  

procesión por las calles de la ciudad y de los pueblos, para manifestar que Cristo resucitado camina en medio 
de nosotros y nos guía hacia el reino de los cielos. Lo que Jesús nos dio en la intimidad del Cenáculo, hoy 
lo manifestamos abiertamente, porque el amor de Cristo no es sólo para algunos, sino que está destinado a todos. 
En la misa in Caena Domini del pasado Jueves Santo puse de relieve que en la Eucaristía tiene lugar la conversión 
de los dones de esta tierra —el pan y el vino—, con el fin de transformar nuestra vida e inaugurar de esta forma la 
transformación del mundo.  

Todo parte, se podría decir, del corazón de Cristo, que en la Última Cena, en la víspera de su pasión, dio gracias y 
alabó a Dios y, obrando así, con el poder de su amor, transformó el sentido de la muerte hacia la cual se dirigía. 
El hecho de que el Sacramento del altar haya asumido el nombre de “Eucaristía” —”acción de gracias”— 
expresa precisamente esto: que la conversión de la sustancia del pan y del vino en el Cuerpo y en la Sangre de 
Cristo es fruto de la entrega que Cristo hizo de sí mismo, donación de un Amor más fuerte que la muerte, Amor 
divino que lo hizo resucitar de entre los muertos. Esta es la razón por la que la Eucaristía es  alimento de vida 
eterna, Pan de vida. Del corazón de Cristo, de su “oración eucarística” en la víspera de la pasión, brota el 
dinamismo que transforma la realidad en sus dimensiones cósmica, humana e histórica. Todo viene de Dios, de la 
omnipotencia de su Amor uno y trino, encarnada en Jesús. En este Amor está inmerso el corazón de Cristo; por 
esta razón él sabe dar gracias y alabar a Dios incluso ante la traición y la violencia, y de esta forma cambia las cosas, 
las personas y el mundo. 

The Feast of Corpus Christi is inseparable from Holy Thursday, from the 
Mass in Caena Domini, in which the Institution of the Eucharist is 
solemnly celebrated. Whereas on the evening of Holy Thursday we relive 
the mystery of Christ who offers himself to us in the bread broken and the wine poured out, today, on the day 
of Corpus Christi, this same mystery is proposed for the adoration and meditation of the People of God, and the 
Blessed Sacrament is carried in procession through the streets of the cities and villages, to show that the Risen 
Christ walks in our midst and guides us towards the Kingdom of Heaven. 

What Jesus gave to us in the intimacy of the Upper Room today we express openly, because the love of Christ is 
not reserved for a few but is destined for all. In the Mass in Caena Domini last Holy Thursday, I stressed that it is 
in the Eucharist that the transformation of the gifts of this earth takes place — the bread and wine — whose aim is 
to transform our life and thereby to inaugurate the transformation of the world.  

Everything begins, one might say, from the heart of Christ who, at the Last Supper, on the eve of his passion, 
thanked and praised God and by so doing, with the power of his love, transformed the meaning of death which he 
was on his way to encounter. The fact that the Sacrament of the Altar acquired the name “Eucharist” — 
“thanksgiving” — expresses precisely this: that changing the substance of the bread and wine into the Body and 
Blood of Christ is the fruit of the gift that Christ made of himself, the gift of a Love stronger than death, divine 
Love which raised him from the dead. This is why the Eucharist is the food of eternal life, the Bread of Life. From 
Christ’s heart, from his “Eucharistic prayer” on the eve of his passion flows that dynamism which transforms 
reality in its cosmic, human and historical dimensions. All things proceed from God, from the  omnipotence of 
his Triune Love, incarnate in Jesus. Christ’s heart is steeped in this Love; therefore he can thank and praise God 
even in the face of betrayal and violence, and in this way changes things, people and the world. 

https://www.vatican.va/content/benedict-xvi/es/homilies/2011/documents/hf_ben-xvi_hom_20110421_coena-domini.html
https://www.vatican.va/content/benedict-xvi/en/homilies/2011/documents/hf_ben-xvi_hom_20110421_coena-domini.html


 

 

Message from 

MOTHER OF CHRIST CATHOLIC CHURCH                                     
14141 S.W. 26 Street, Miami, FL 33175  -  Tel: (305)559-6111   

www.motherofchrist.info 

 

WELCOME TO MOTHER OF CHRIST 
   Join our parish family, fill out a registration  
   form at the  P.A.C. Information Desk, the  

    Parish office or our website. 
 

BIENVENIDOS A MOTHER OF CHRIST 
  Forme parte de nuestra  familia, llene la hoja 

 registro disponible en el buró de 
Información, en la oficina o pagina web 

CLERGY 
Rev. Father Jorge Arturo Carvajal-Niño 

Pastor 
 

Rev. Father James Arriola, Vicar 
 

Rev. Enrique Ferrer, Deacon 

   

 

Office Hours / Horario de Oficina 
 

Monday–Friday / Lunes–Viernes 

9:00 a.m. — 6:00 p.m. 

Closed during Lunch 12:00-1:00 p.m 

Tel: 305-559-6111 

 
RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM  

 
PROGRAMA DE EDUCACION RELIGIOSA 

  
High and  Elementary School Programs    

RCIA -      Adult - Adultos                
 

Tel: 305-559-0163     
 

Ms. Sylvia Lopez, Coordinator 
 

Office Hours: 
Monday—Thursday: 5:00 –8:00 PM 

Stewardship 
 

Just as Christ gave Himself entirely for us, we are called to 
offer our time, talent, and treasure in service to others. The 
love we receive in the Eucharist is not meant to be kept; it is 
meant to overflow. It fills us, transforms us, and moves us to 
become faithful stewards of all that God has entrusted to us. 
Through this way of life, we reflect Christ’s presence in the 
world. 
 

“They all ate and were satisfied.  And when the leftover        
fragments were picked up, they filled twelve wicker                

baskets.”  (LUKE 9:17) 
 

Each Steward has a role in God’s plan; you need to place your 
trust in the Lord.  Nothing is impossible with God.  You just 
may be the answer to someone else’s prayer. 
  

Mayordomía 
 

Al igual que Cristo se entregó completamente por nosotros, 
estamos llamados a ofrecer nuestro tiempo, talento y tesoro al 
servicio de los demás. El amor que recibimos en la Eucaristía 
no es para guardarlo, sino para desbordarlo. Nos llena, nos 
transforma y nos impulsa a ser fieles administradores de todo 
lo que Dios nos ha confiado. A través de este estilo de vida, 
reflejamos la presencia de Cristo en el mundo. 
 

“Todos comieron y se saciaron; y se recogieron doce cestas    
llenas con los pedazos que sobraron.” (LUCAS 9:17) 

 

Cada mayordomo tiene un papel en el plan de Dios; sólo tienes 
que poner tu confianza en el Señor.  Nada es imposible para 
Dios.  Tú puedes ser la respuesta a la oración de otra persona. 

ARCHDIOCESE of  M IAMI 

   
 

Mother of Christ Catholic School  
& Learning Center 

 
 
 

“Home of the Crusaders” 
 

Kinder-8th grade 

Tel: 786-497-6111 
Mrs. Yesy F. De La Torre, Principal   

 

  Ms. Christie Barbeite, Assistant Principal 
 

13 months-PK4 

Tel: 305-559-6047 
 

   Ms. Yarelis Rodriguez, Assistant Director 
 

www.motherofchristcatholicschool.net  

MOTHER 

OF CHRIST 

LEARNING 

CENTER 

IS NOW 

ACCEPTING 

CHILDREN FROM 

13-MONTHS OF 

AGE TO 4 YEARS 

305-559-6047 
 

LIC x11:MD0155 


